
B1.44 Durabilité et environnement 

☐ Parlez de la législation environnementale
☐ Parlez de l'environnement quotidien et de la santé  

La pollution (A poluição) L’énergie verte (A energia verde)

La vague de froid (A onda de frio) L’énergie solaire (A energia solar)

La vague de chaleur (A onda de calor) L’énergie éolienne (A energia eólica)

La métropole (A metrópole) L’énergie alternative (A energia alternativa)

La législation
environnementale

(A legislação ambiental)
Recycler

(Reciclar)

Les canettes (As latas) Jeter (Jogar fora)

Les traitement des déchets
(O tratamento de
resíduos)

Ramasser
(Recolher)

Le carton
(O cartão) Protéger

l’environnement
(Proteger o meio
ambiente)

Le plastique (O plástico) Réduire les émissions (Reduzir as emissões)

Le biogaz (O biogás) Promouvoir (Promover)

L’écologie (A ecologia) Adopter des mesures (Adotar medidas)

1. Digitalize o código QR para ver o vídeo, ou leia o texto. (QR: Áudio)

En France, plusieurs partis débattent d'une nouvelle loi sur l'énergie et le climat. L'objectif
affiché est la neutralité carbone en deux mille cinquante, avec plus d'énergies
renouvelables. Certains défendent la biodiversité et veulent interdire des produits comme
le glyphosate. Le gouvernement vise aussi moins d'émissions de gaz à effet de serre, et la
fin du plastique jetable, tandis que le nucléaire continue de diviser.

Na França, vários partidos debatem uma nova lei sobre energia e clima. O objetivo declarado é a neutralidade
de carbono em dois mil e cinquenta, com mais energias renováveis. Alguns defendem a biodiversidade e
querem proibir produtos como o glifosato. O governo também busca menos emissões de gases de efeito
estufa e o fim do plástico descartável, enquanto a energia nuclear continua a dividir opiniões.

1. Quel est l'objectif principal annoncé pour deux mille cinquante ?

a. Interdire toutes les voitures dès l'année
prochaine 

b. Atteindre la neutralité carbone 

c. Réduire uniquement le prix de l'électricité d. Fermer toutes les centrales nucléaires 
2. Quelle mesure est liée à la protection de la biodiversité ?

a. Interdire des pesticides et des désherbants
comme le glyphosate 

b. Remplacer les énergies renouvelables par le
pétrole 

c. Augmenter l'usage du charbon d. Construire plus d'autoroutes pour les voitures
thermiques 

1-b 2-a
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2. Gramática: Comparação com 'tellement...que' e 'tel(le)s...que' 

 
As estruturas comparativas exprimem uma relação de causa e efeito, uma
intensidade ou uma quantidade.

  Exemple

Tellement (de)…
que…

L'énergie solaire est tellement propre qu'elle protège l'environnement. (A energia solar
é tão limpa que protege o meio ambiente.)

Il y a tellement de plastique jeté dans la nature qu'il pollue les océans. (Há tanto
plástico jogado na natureza que ele polui os oceanos.)

Tant (de)… que 

Ils étudient tant les enjeux de l’écologie qu’ils finiront par réussir à promouvoir des
mesures efficaces. (Eles estudam tanto os desafios da ecologia que acabarão conseguindo
promover medidas eficazes.)

La campagne a tant de succès pour promouvoir l’énergie verte que de nombreuses
entreprises l’adoptent. (A campanha tem tanto sucesso ao promover a energia verde que muitas
empresas a adotam.)

Un(e) tel(le)
Un tel taux de déchets est mauvais pour l'environnement. (Uma taxa de resíduos assim é
ruim para o meio ambiente.)

De tel(le)s...que 
Il y a de telles émissions de gaz à effet de serre que nous ne pouvons pas les
ignorer. (Há tais emissões de gases de efeito estufa que não podemos ignorá-las.)

Autant (de)…
que…

Il recycle autant que son frère. (Ele recicla tanto quanto o irmão dele.)

Il y a autant de panneaux solaires sur ce toit que sur celui d’à côté. (Há tantos painéis
solares neste telhado quanto no do lado.)
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1. Il y a _________________ dans le parc après le festival que la mairie organise un grand ramassage
dimanche.   (Há tantas latas no parque depois do festival que a prefeitura organiza uma grande coleta
no domingo.)  

a.   tellement de canettes  b.   tellement des canettes  c.   tant canettes

d.   de telles canettes

2. On a eu _________________ que la métropole a ouvert des salles fraîches pour les personnes âgées.  
(Houve uma onda de calor tão intensa que a metrópole abriu salas refrescantes para as pessoas idosas.)  

a.   de telles vagues de chaleur  b.   une telle vague de chaleur
c.   une tellement vague de chaleur  d.   autant une vague de chaleur

1. tellement de canettes 2. une telle vague de chaleur

Rewrite the phrases (QR: IA+) 

1. (Tellement de… que) L’entreprise produit beaucoup de déchets. Les employés se
plaignent.
____________________________________________________________________________________________________
(A empresa produz tanto lixo que os funcionários reclamam.)
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2. (Tellement… que) Le rapport est très clair. Tout le monde le comprend.
____________________________________________________________________________________________________
(O relatório é tão claro que todo mundo o entende.)

3. (Tant… que) Ils travaillent beaucoup sur le plan climat. Ils obtiennent des résultats concrets.
____________________________________________________________________________________________________
(Eles trabalham tanto no plano climático que obtêm resultados concretos.)

1. L’entreprise produit tellement de déchets que les employés se plaignent. 2. Le rapport est tellement clair que tout le
monde le comprend. 3. Ils travaillent tant sur le plan climatique qu’ils obtiennent des résultats concrets.

Corrija o erro 
1. L'air est tel pollué que je tousse au bureau.

_____________________________________________________________________________
O ar está tão poluído que eu tusso no escritório.

2. Il y a tel de déchets qu'on change la loi.
_____________________________________________________________________________
Há tantos resíduos que mudamos a lei.

1. L'air est tellement pollué que je tousse au bureau. 2. Il y a tellement de déchets qu'on change la loi.
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3.Exercícios

1. Associe cada palavra à sua definição. 

a. la pollution 1. Traiter des déchets pour qu'ils servent de nouveau matériaux.

b. recycler
2. Tellement de substances nocives dans l'air ou l'eau qu'elles nuisent à la
santé.

c. l'énergie
solaire

3. Une énergie tellement propre qu'elle réduit les émissions de CO₂
domestiques.

a-2 b-1 c-3

2. Memorando interno - Separação de resíduos e episódios de calor (QR:
Áudio)  
Preencha as lacunas: vague de chaleur, recycler, plastique, métropole, législation
environnementale, carton, protéger

À partir du mois prochain, la (1) ____________________ renforce la (2) ____________________ sur le tri.
Dans les bureaux, un bac dédié au (3) ____________________ et un bac pour le (4) ____________________
seront ajoutés. L’objectif est de (5) ____________________ davantage et de réduire les émissions liées
au traitement des déchets. En cas de non‑ respect répété, l’entreprise pourra recevoir un
avertissement lors d’un contrôle.

Avec la (6) ____________________ annoncée, il est aussi demandé de (7) ____________________ la qualité
de l’air intérieur : garder les fenêtres fermées aux heures les plus chaudes et limiter les
impressions inutiles. Plusieurs collègues ont dit qu’ils auraient recyclé plus tôt si les bacs avaient
été plus visibles. Un tel niveau de pollution, certains jours, peut aggraver les symptômes
respiratoires.
A partir do próximo mês, a metrópole reforça a legislação ambiental sobre a separação. Nos escritórios, será
adicionado um recipiente dedicado ao plástico (latas incluídas) e um recipiente para o papelão. O objetivo é reciclar
mais e reduzir as emissões relacionadas ao tratamento de resíduos. Em caso de descumprimento repetido, a empresa
poderá receber uma advertência durante uma fiscalização.

Com a onda de calor anunciada, também é solicitado proteger a qualidade do ar interno: manter as janelas fechadas
nas horas mais quentes e limitar impressões desnecessárias. Vários colegas disseram que teriam reciclado mais cedo
se os recipientes tivessem sido mais visíveis. Um nível de poluição assim, em alguns dias, pode agravar os sintomas
respiratórios.

(1) métropole, (2) législation environnementale, (3) plastique, (4) carton, (5) recycler, (6) vague de chaleur, (7) protéger 

1. Quelles sont les raisons données dans la note pour renforcer le tri et quelles actions concrètes sont
proposées au bureau?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Ouça o fragmento de áudio e escolha a resposta correta. (QR: Áudio) 

Verdadeiro Falso

 

1. Au bureau, les canettes doivent désormais être triées séparément du
plastique.

☐ ☐

2. Le responsable du site a déjà signé un contrat d'énergie verte avant la
réunion.

☐ ☐

3. La discussion sur la santé au travail fait suite à une récente vague de
chaleur.

☐ ☐
1-V 2-X 3-V

4. Escolha a solução correta 

1. Sans cette vague de chaleur, la métropole
____________________ davantage de carton et de canettes.

(Sem essa onda de calor, a metrópole teria
reciclado mais papelão e latas.)

a.   aurait recyclé  b.   aurait recycler  c.   avait recyclé 

d.   recyclerait 

2. Avec une meilleure organisation, l’entreprise
____________________ la rivière contre la pollution plastique.

(Com uma melhor organização, a empresa
teria protegido o rio contra a poluição
plástica.)

a.   a protégé  b.   aurait protégé  c.   aurait protégé 

d.   avait protégé 

3. Nous ____________________ tellement de déchets que le
traitement aurait coûté moins cher à la commune.

(Nós teríamos reciclado tantos resíduos que o
tratamento teria custado menos caro para o
município.)

a.   recyclions  b.   aurions recycler  c.   avons recyclé 

d.   aurions recyclé 
1. aurait recyclé 2. aurait protégé 3. aurions recyclé

5. Roleplay - diálogos (QR: Áudio) 

 Tri des déchets au bureau 

Nadia
(responsable
RH):

Julien, tu as deux minutes ? Dans la métropole, on a reçu un rappel du syndic
: si on mélange encore le plastique et le carton, ils peuvent nous facturer le
traitement des déchets.  
(Julien, você tem dois minutos? Na metrópole, recebemos um aviso do síndico: se
continuarmos misturando plástico e papelão, eles podem nos cobrar pelo tratamento
dos resíduos.)

Julien
(collègue):

Ah oui, j’ai vu que les bacs débordent… et il y a des canettes partout. On
devrait mettre une petite affiche simple : ici le carton, là le plastique, et un
bac pour les canettes.  
(Ah, sim, vi que as lixeiras estão transbordando… e há latinhas por toda parte. A gente
deveria colocar um pequeno cartaz simples: aqui o papelão, ali o plástico, e uma lixeira
para as latinhas.)
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Nadia
(responsable
RH):

Bonne idée. Et j’aimerais aussi qu’on évite de tout jeter : parfois les équipes
laissent des piles de gobelets alors qu’on pourrait réduire ce gaspillage.  
(Boa ideia. E eu também gostaria que evitássemos jogar tudo fora: às vezes as equipes
deixam pilhas de copos descartáveis, quando poderíamos reduzir esse desperdício.)

Julien
(collègue):

On peut promouvoir les gourdes et demander à chacun de ramasser son coin
en fin de journée. Si on adopte des mesures claires, ça va vite devenir une
habitude.  
(Podemos incentivar o uso de garrafas reutilizáveis e pedir que cada um arrume o seu
canto no fim do dia. Se adotarmos medidas claras, isso vai rapidamente virar um
hábito.)

Nadia
(responsable
RH):

Parfait, je m’en occupe cette semaine : un message interne et des bacs bien
étiquetés, comme ça on recycle mieux et on protège l’environnement.  
(Perfeito, eu cuido disso esta semana: uma mensagem interna e lixeiras bem
etiquetadas, assim reciclamos melhor e protegemos o meio ambiente.)

1. Quel est le problème avec le tri des déchets au bureau, d’après Nadia ?
____________________________________________________________________________________________________

6. Falar: traduzir e responder (QR: IA+) 

Je trouve ça tellement important que… / Il y a tellement de pollution que… / Pour protéger
l’environnement, on pourrait…

1. Dans votre ville ou votre quartier, quelle mesure contre la pollution vous paraît la plus
efficace et pourquoi ?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Décrivez un geste écologique que vous faites au quotidien pour réduire les déchets ou les
émissions, et dites ce qui vous motive.

__________________________________________________________________________________________________________
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7. Escrita: E-mail (QR: IA+) 

Objet : Nouvelles consignes de tri - local poubelles

Bonjour,

Suite au contrôle de la mairie, nous devons appliquer plus strictement la législation
sur le traitement des déchets. À partir de lundi, merci de :

mettre le carton plié dans le bac jaune,
mettre le plastique et les canettes dans le bac jaune (vidés),
ne plus laisser de sacs au sol (amende possible).

Nous avons aussi des problèmes d'odeurs avec la vague de chaleur annoncée. Avez-
vous des remarques ?

Cordialement,
Marc Lefèvre
Syndic - Résidence Les Tilleuls

 

Escreva uma resposta apropriada:  Je vous écris au sujet des nouvelles consignes de tri dans la
résidence. / Avec la vague de chaleur, il y a tellement d'odeurs que le local devient insupportable. / Serait-il
possible de… (ajouter un bac / afficher un rappel) ? 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbos importantes 
Recycler  (reciclar)

Conditionnel passé

Protéger (proteger)

Conditionnel passé

je/j' aurais recyclé aurais protégé

tu aurais recyclé aurais protégé

il/elle/on aurait recyclé aurait protégé

nous aurions recyclé aurions protégé

vous auriez recyclé auriez protégé

ils/elles auraient recyclé auraient protégé
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